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ars‘ for w w"h t _e' gmut for the sea.rch for and conservatmn of

ewew, 1 contmued to be i in charge of the operatlona fm' the
vatxon of Sanskrah MS‘S I had bhree nundxts, two of whom are en—

mht Vmpdawhin Kavya.tmﬁha, who had mudh expemnce o Rl
lace was given to Pundit Kun]a Vihari Kavya-
‘ P ndm Hmkwarw Gosvamx held the oﬁma of the

servation | searoh of Sanslmb MSS. specmlly As Pmnclpa.l much of my -
ta en | up Wxth he details of dmmxstratlve and educatzonal o k, leavmg little
: In splbe‘of all




 division. Several a were made by I en
hi ion, but in vain. Last year, howeve ng th

 for want of a division, ﬂﬁ d I am nga,

have examined a fifth of the collection, which has Jincreased my “anx_etiy to exa

whole. Many of the MSS. have been absolutely ruined ; but
unigue collection of complete MSS. of Parinas and Tantras,

1 will divide the report in two parts. In the first will be ‘&qsdﬁbé& sbﬁié of the MES o

acquired for Government, that are likely to interest the general public ; and in the second,
- some of those noticed by the travelling pundits from the varions private libraries visited
by them, i G o
Of the acquired MSS. two may be most prominently mentioved. These are MSS. of the
Rgveda, many portions of which were copied in the sixteenth century. 'l“jlszy‘ara‘ valuable,
- because the MSS. collated by late Prof. MaxeMiiller in his edition of the Rgveda, belonged.
‘all to the seventeenth and eighteenth centuries. The first Astaka of the MS No. 6607 is
dated Bamvat 1603=1547 A.D., and the eighth Astaka is dated Samvat 1598==1542 A.D,
The 7th Mandala of MS. No. 6608 is dated Samvat 1653=-1597 A.D. Among the MSS.
acquired from Nepal'in 1898, also, there are two MSS., one of the fourth and the other of
the seventh Astaka of the Rgveda, Nos. 4723 and 4724 of the Government collection. Both
are dated Samvat 1538=-1482 A.D. ; e . ‘ L
One important feature of the collection of the years under review is the number of
 Vedio works it contains, These are very rare in Bengal, and the purchases have mostly
been made at Benaras. ‘ , o i |
The White Yajurveda has two recensions or 8akhas, viz, the Madhyandina and the
Kanva. The Madhyandina text has for several times been printed, notably by Weber and

by Acirya Satyavrata Samasrami, but the Kanva recension is very rare. The textor

Samhits, ity padapitha and kramapaths, have been acquired. It would not be
out of place to mention here, that in the Government collection made by Raja Rajendra-
lala. Mitra, there is a work entitled Kanva Samhita Bhagya which, on examinaéion, proves
to be Sayana’s Commentary on the Kanva recensions ; and Pundit Kunjavihari Kavyatirtha
has noticed another MS. of Sayana’s Commentary at Puri, in the monastery which goes by
the name of Sona Gosai. It is generally believed that Sayana never commented upon the
White Yajurveda. The discoveries, however, prove that such a belief is no longer tenable.
~ Encouraged by these important discoveries I made an attempt to collect all the works =
of this recension. The great writer of this school is Katyayana. Fortunately I made at
Benaras the acquaintance of a priestly Brahmana who belongs to the Kanva sikhi and
who follows the directions of Katyayana in all his religious rites. The Kanva works are,
a8 a rule, distinct from the Madhyandina works. But there are some rites which have a
common basis. I collected all the Parisistas of the Kanva Sakha. They are eighteen in
number. The fifth is Caranavyiiha in which the Paridistas are declared to he eighteen.

The Paridistas are supplementary works—supplementary to the Grhya and Srauta Sitras.
The eighteen Pari€igtras of the Kanvas are— ’ ‘

1. Yupalaksanam. 10. Istaka Piirana.
2. Chagalaksanam, ‘ 11. Pravaradhyiya.

. 3. Pratijfidparisista, : 12, Ukthaparidigta.

. 4. Anuvikapari€ista, e 13. Kratusamkhydpariéigta.
5. Carana Vyitha, - 14, Nigamaparifista,
6. Nava Kandika or Sridha Satra. 15. Yajhaparéaparidista,
7. Sulvaparitigta. | 16. Hantrikaparisigta,
8. Pargadasparisista. \ : 17. Prasavotthina.
9. Rgyajusamparidista. il 18. Kirmalakeana.
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Mﬂly&dhyaya, : y
1 Kﬁuval g ‘uprﬁhaa,khya., (5)‘Swwkamks, (6) Archa-»

Sﬁ ra it a,‘ work of pecuhar inbarest T remtmg
a.:ad fmgers. bometlmas, however, he haa to repeat

1 T‘ kﬁ Commentary by J a.ya.rﬁma.
i Paxddhﬂ»ﬁl by Vasudeva.
‘ 3; D ket Garga.
4, Vivarana Commentary by Bharttr Yajfia.
/5. "Bhagya by Gadadbara.
LD W i Karka,

7. Mantrabhigya by Murﬁm Misra, ¢

8. G;hyakﬁriki by Renukicirya.

; 10 coﬂectmn also aontaans a copy of Ya]urwdhana Brahmana whwh has not yob
gbeem proparly descmbed and a copy of thﬁn& Siitra wﬂ;h & bhasya. commentary of
 Somaditya.,

 Smrti:—ltisa matter of fac that up to the end of the Hindu role in Indxa there

a8 no compilation of Smrti. The first compilation was made by Maharijadhirija Bhoja-

,‘?devu of Dhara. His work, entitled the Kamadhenu, is known only in quotations. But,

‘ ‘lma bhen, wherever the Hmdus have either asserted their independence or have acquired

pohm:al influence, they have made a compilation of their own.

i ‘,Bmca the fall of the Sena dynasty in Bengal in the beginning of the thu-teenth cen-
s tury to the middle of the fifteonth, there seems to have been written no Smrti work.
 But about the middle of the fifteonth century Rija Kans asserted his mdependemce and his

son became a convert to Islam. The dynasty founded by Kans, however, pa.tromzed

‘akmb learmng, and Vrhaspati, surnamed Rayamukuta, who is well-known as a commen-

' ba‘tmﬂbf the Amarakoga, wrote a digest of Smrti entitled Swrtiratna-hira. 1t is known

from the Nepal Catalogue that Srikara was assoeiated with Riyamukuta in the commentary

Of ‘the Amarakosa. Srikara’s son Srinitha compiled a complete code of Smrti. Fach book

of thm eomplla,tlon has a name ending with Tattvirnava. Raghunandana came after

him, and, as some thmk was his disciple. Ragh\mandmm s compilation  is the standard

. Smrti work of Bengal at thls time.

. After the fall of Sher Shah’s empire Baj: Bahadur, the son of a Vlceroy of Sher Shah

in - Malwa, asserted his mdependance and ruled Malwa for about fifteen years, till he was

“"‘40verthrown by Akbar. Bij Bahadur was a Musulma.n, but he was a favourite hero of

. the Hindus,and ballads descnbmg his exploits are still current in Malwa. Under his patron-

o Ananta Bhatta made a large compilation of Hindu law and rituals, the names of the

‘ea.txaeﬂ of which end with the word Kaustubha. Three of his Kaustubhas, viz. Tlthx-

tubha Rﬁ]adharma and a pwrt of Smriu Kaustubha are in b}us colleotxon.
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cme in Asbmlogy, and in Smgtn, t‘.he na,mes of all of whwh end n th
' of the Saukhyas are to be found in the present collection. . They all ‘ elo:ugnt Sm
Vastus&ukhya, Samskﬁrasaukhya and Vyavaharasaukhya.

. There were two awakenings of Mxtlnla the first about 1325 A
Slmmon Jed his invasion to Nepal; and the second mth the advent of the i
founded. by Kamesa, The first period; is represented by Gandeévma s great: eompxlaatwn ol
called the Ratnikara ; and the second by & host of wmtars-—-—Vﬁoaspat: Vardhamanas, M;mm‘ i

Migra ‘and others. Candeévara is reprasented in this collection by five w rkﬁ, viz.,
Danavakyﬁvah, Grhasthamtnakam, Kalanlrnaya, kaandxkﬂaﬁtmvyﬁkhyi, and Kﬁy&r&tnﬁw S
kara, dated 322 La. Sam. To the second period belong Sraddhacintdmani by Vaoaspa,tx""’f di
- Misra, Vardhamana Paribhasa and fragments of bugamopana by Ganesvara and dib

Svarga.—sopana by Krsna. N o
During the period of the disruption of the Patha,n empme from 1412 to 1526 AD., i
the Hindug in the province of Delhi acquired pohtma:l preponderance. Two of the Hindn
Rajas compiled codes of Hindu Law, Madanapila Kachwa and Madana Simha the son of
Sakti Simha. Madana.pﬁl& s collection is known as Madanapirijata, and Madana Simba’s
compilation is represemted in this collection by | the Sndhi and Santi sections of the :
M&da.na.mtnapmdlpa“ ‘ h
. 'THe history of Gafur Ambar or Malik Ambar is well—known. ‘ He sustamed the slnk
ing fortuneof the Nizim Sihi dynasty of Ahmednagar, for several decades, after the fall |

‘of Chand Bibi. Political reasons induced him to ally himself with the Hindus and they !
' formed the bulk of his army and of the officers of his administration. RameSvara Bha,tta.""‘
 of Paitani or Pratisthana was a very learned man of that time, and he was a gulde, friend
and philosopher to Malik Ambar. In his old age, he retired to Benares and founded the

Bhatta family of Benaras. A genealogy of this family will be found in the Buglish trans-
Jlation of the Vyavhira Mayikha by the late V. N. Mandalika. The Pandits of this fami-
ly continued to sustain the reputation of its founder and to hold a prominent posxtnon not
only among the panditas of Benaras but of the whole of India. Their relatives belonging
to the Bharadyija Gotra are also a family of learned men. The Dharmadhikaris who came
to Benaras earlier than Ramesvara, the Caturdharas and the Paya.gundes are the five lead~
ing families of Pundits at Benaras. - During the ascendency of the Peswas, and, even
before that, several Citpavana or Komkana Brahmanas settled at Bennras and wrote works
on a variety of subjects. Two of these Citpavanas are well- known to scholars ; one is
Bhattoji Diksita and the other Niagoji Bhatta, Bhattoji flourished in the seventeenth
and Nigoji in the eighteenth century. The number of works they have written is very
large and it would be well if all their works conld e searched for and collected. I have,
‘however, made no attempt for a complete collection of the works of the. pundits of these
families. My efforts were directed to more ancient kas and to such as would throw ‘
some light on the history of India. v

The following are some of the Smrti and Mimamsa works wrltten by. the Benara.s
families, collected during the years under review :— :

Nirayana Bhatta Pijasagara, -
' Sraddhasagar.

{Vratarka..

{ £ ulﬁpuruga&ﬁnapra,yogﬁ;

Dharma&vmban&naya. ¢

Sax_pka.m Bhatta “er
; . Karmavipakarka.




Samsk&rod}'om.‘ i
J 'thyamtmmh.
i lenayasim.
{ Nyﬁyavimdu.

Puﬂtadxmkarodyoba. T
L Pra.hsthﬁtmwkmmn ) ‘
'uxa' | Pratisthendu,

; thyasamgmha. Aotk i
... | Prayascittendueskhara..
U Kearendudekhara.
‘ ‘ B1bhﬁgatattvawoara.
s Vigpuyigaprayogaé. =
&arvvakarma.aédhémnﬁngapaddhaﬁ
N Tristhalisotu.
* ' e Kalamadhava Kirikayyakhya.
i deyanitha Payagunde A T ) Milyadhyayavivarana.

e Srmukt»anvld.hﬁna. ‘

Hemadn was the mmlster of the Yadava kings of Devagiri by the middle of the
‘thlrteenth century. The Bibliotheca Indica is publishing his encyclopwdic compﬂa.tmn
‘enmtled the Caturvargacintamani.  After the publication of threo parts the work was
t:opped for wanb of MSS. Some MSS. of the Priyadcittadhydya were procured after
much aearch The work has now been resumed. In the present collection has been ac-
the Pratigtha Khaqxda. and & paddhatl entitled Sarvapriyadcittapaddhati.
i  The V‘ram:troday& is a well-known large ‘compilation of Srarti, by Mitra Midra,
) wnt’oen Imder ‘the pa.trona,ge of Vl!‘%lmha, a king of Bundelkhand in the mxteehth cen-
\ tury.‘ The chapter on Vya,va,hira; or laweguits has been prmted and pubhshed bui the
othe chapters are not easily available. Some chapters were acquired before 1900. I
ve succeeded durmg the past five years to lay my hands upon another cha,pter called
e Lia Wapmkaéa dealing with the characteristics of a varxety of ob]ects which the author
considere ,w:;rth_demnbmg
Sarojakalika, by Kaviratna, described in the Nepal catalogue, p. 33 haa been ac~
-guired during the period under review.
‘ S&&ananda Vinoda, by Gauripati Bhatta, is a large compﬂatmn, gorme chapters of wluch

~ have been auqmred This work is unknown to Aufrecht, ‘
; Haralatd, by Mahamwhapi&hyﬁya Aniraddha Bhatta, an inhabitant of Vlharapamka !
« on the Ganges, is a rare work on. Aiauca. Tt is guoted by Rudradhara, Raghunandana,,
; mﬂ, Kamalikam. ‘A MS. of this work has been acquired. A
 The antxthy of the ceremony of Durgotsava is vouched by the Durgotsava.nveka.
"’igulapim who, I think, flourished during the ascendency of the Sena dynasty in Bengal
v before it, though scholars are not unanimous as to his date. Ramacandra Gajapati,
ing of Orissa, who ﬂon‘m‘hed‘m the fiftoenth century, wrote a ‘work on the Durgotsava,
entitled Durgobaavaaandmka. A‘MS; of this work in Umyi character has been acquired.
s Kaladipa a.nd sriddha iga m Umya chamoterwxll be fouud' :
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i R ,‘;Réma.lcranaaeva.

el ,» | entitled Vilasa. Gl ‘ L
Prof Bhandarkar has described a MS. of G‘ragakamandana by Na,ndlkeévara. son of

‘the work has been acquired for this collection, A commenta.ry ”by Sxmhatxlakw Sum on

Ialﬁvami Tika by Paraﬁurama. - j‘,
) Rameévara. '

g entitled Vivarani, by Mahldasa.

Milaqm, who obtained from the Empcror Shih Jahan the title of Vedanga Riya. A M8, of

‘Bhuvana Dlpaka has been acquired. | A
Acopy of Saravali by Kalyauavarma, who wrote aboat the end of the s; bh century i
n.nd who was probably a contemporary of Brahmagupta, has been acqulred
Sanketa Kaumnudi, on the influence of the planets on the fortuue of men, by Ha.m‘ e
nitha .Kcﬁrya, which is older than Raghunandaua, has been added to ‘the collecti Tha L
 collection 'has been enriched by two MSS. of Sa.mbhuhorﬁpmkﬁsa by Puﬁ]arﬁ;]&.\ Thig)

_appears to be something like a commentary on an unknown work entitlad Sambhuhors,

a curions name. It is now well-known that for the Horadastra or Horoscopy the Hindus
were indebted to the Greoks. Here is, however,a work on the same subject atti'ibtxtéd to-
Sambhu. This inference is due not only to the name Yambhuhori, but alsoto a sba,tament i
by Harinitha in the beginning of his work Sanketa-Kaumudi, to the e&ecb tha.t. ho dre:
his materials from a work on Horasastra spoken by Sambhu. !
Varsaphala, by Manitthacarya, appears to be a very interesting v wo:t-k The author has
bmn quoted by Varahamihira. He ap pears to have been a Greek wmter. Aufrecht suspecta




Slddhacandm ig saui o have heen tutor to Akbar, and |
\m Arabm ami Persmn.‘ The MS. is not aomplete, Ieaves J

l Uﬁ
amuce yay, by %ﬁu, i8 a,nmstrologmal work, notknown 0 Aufrecht Govmda
‘Well-known astmlogwal wmter belongxnv to the conrt of Akbar. He wag

W yof the‘ eft-ha:n&ed class. Tt has twenty-one pa.ta.las in which Siva rels,tes to Durgﬁ his ex-‘
i plo.ws in bringing about the fall of Tripura.
A ,Eagha.va Bhatta is ons of the highest anthorities in tantra. His commentary on the
Saradimlaka,, entitled Padarthada.rsa., is a comprehensive work belonging to the sixteenth
ntury His Kalitattva is mentioned in the Nepal catalogue, A complete MS, of that worl
hns been acquired for Government. By Tantrasira is generally meant the comprehensive
. »collectmn of Tantrika worshxp, by Krsnavranda Agamavagisa of N avadwipa, written in the
aeventeenﬁh cenfmry But the presenf; collection contains a work of the same name, much
_shorter but very ancient, by Ananda Tirtha, the founder of the Madhva school of the
- Vedanta system of Hindu philosophy. A copy of the Tantrasira has been acquired with
\its oommentary by Vyasa, the son of Janirddana.
LA copy of the Mundamals tantra has been acquired ending with the fifteenth patala.
Ra;ﬁ Rﬁ]endralal Mitra notices two MSS. at Vikramapura, each of which has 81X patala.s
only. Dr. Roth notices one at Tibingen with eleven patalas. The present, MS, ha.s
“brought four more patalas to light. :
- Bagukdrcanasampgraha, in Newari character, though mcomplete, rang through two !
hundre& and eighty-three leaves and treats of the worship of Batukabhairava, whose temple
_ at Benaras is the resort of pilgrims from all parts of India. Ho is the terrible deity haviug
‘& dog for his conveyance. He is described as the destroyer of sacrifices, and his worship
dlspels all dangers and difficulties, specially to kings. The author iy Balambhatta,
gon of Rima Bha,tta. an«l grandson of Divikara Bhatta of the Bharadvajagotra of
Banaras.
Siddhesvari tantra or Siddhayogesvari tantra, unknown to Aufrecht, isa large wprk of
‘ .\origina‘.l‘tahtra in 22 patalasin Newari character. It appears to be a very ancient work as
the Phetkdrini tantra mentions it. The Sabdakalpadruma quoting from the eleventh patala .
_of the Mundamala tantra speaks of a goddess named Siddhesvari. The Vargha Purdna oo
_speaks of & goddess of this name, A goddess of this name is not found elsewhere. Slddher;-
 vari tantra therefore is an important find. ‘
Nityagodagikdrnava is a commentary on Nityasodasi, a part of the Vamakedvara, tantra,
by Bhaskara Raya, the son'of Gambhira Riya, belonging to the Viévamitra Gotra, settled
_at Benaras. The text has eight-hundred slokas divided into two parts, Purva and Uttara,
and the"[’ka has eight chapters. Nitya is a very ancient Tantrika deity as she is men-
ﬁmne‘ in the Kulilikamnaya. She is a terrible deity fond of human sacrifices. She hae
fk«he dlglt‘a of ﬁhe moon on her forehead she is coloured red, her waistband a.nd all her




Madhuka.m smn
"‘Rﬁma Sihi
: ‘Sangrﬁma‘ Sﬂu
‘ Bhﬁrata.

j 0
Devl Sxmha..

complles both thesa cults but keeps them dwtmct. f # Any mbermxxhur@, ‘T’ bh@ : uthor Bays,

fis ruinous.” The’ ‘writer thinks that the tantras have their origin in Sanka Acar

Sankara had i'ourtean disciples, one of tl:ese was Vmuusarma. His iple I
lnbhﬁoﬁrya,. The author was the disciple of Pragalbha. The a.uthOr 6 ema ﬁdhave e
of chronology as he ‘has made Laksmana the disciple of Yankard. Though thg author’g._ i
chronology is ha,d he seems td have been well versed in the braélmon crf hls schoo ;

He quotes from I&ulamulﬁvatara., by Gauda bankarﬁoarya The WOrk &eservea a. om‘@‘ful a

_study by those engaged in Tantrika investigation. ‘ L b
Tnntmcmtamam, by Damodara, is a compilation made under the patronage of Navamf ‘
Simha the minister of Bhipilendra king of Nepal. It has forty chapters named pmkas" e
Tu the first are found the names of various classes of tantras, I‘he fo!lowmg are dhe

 mames of various ‘‘ matas ”’ or cults :— : T
(1) Kumarl (2) Yogini, (3) Kali, (4) Varéhi (5) Kub]lkﬁ, (6) Nﬁraymm, (7) Munda-;‘ﬁ; R

mald, (8) Camunda, (9) Bhuvanesvari, (10) Gautaml, (11) Samaya, (12) Qautramanl, (13),.‘ 4
'Vijayamilini, (14) Lilavati, (15) Guhyasiddhi, (16) Malini, (17) Paramedvari, (18) Pracanda-

‘candika, (19) Sambhu, (20) Nitya, (21) Katyayani, (22) Phet Karl, (23) Bhiiravi, (24) Bhiita

~ Biddhi, (25) Siddhesvari, (26) Mern, (27) Nila, (28) Matanga, (29) S’aktxsangama, (BO)w"-:
ﬁ;?yhmrwa, (31) Yarikhayana, (32) Kn*a.na., (88) Gandharva, (34) Bhiita Bhairava, (30) Vira
idaxia, (36) Virabhadra, (37) Rudra, (88) Kalanala, (39) Uttara, (40) Slddhaeérasvata, (4
‘Hﬁ“harava., (42) Manthanabhairava, (48) Siddhesvara, (44) Vtévasﬁm, (45) Baudhaya,‘
(46) Maheévara, (47) Mahihira, (48) Kalﬁgm, and (49) Mrdani. ‘ i
' There are the following Samhlta —(1) Siddhinatha O, (") Mahakala‘ﬂl(B) Dakmna— L

. miuntti O, (4) Surendra O, (5) Brahma, O, (6) {:roraksa, 0, (7) Vaisampiayana 0, (8) Nandi-
’ ‘f Teévara 0, (9) Viyavya 0, (10) Virahi O, (1) ambhavi 0, (12) Smna.tkuméra O‘ 3) %, :
kam}m (14) Aga.st.ya- 0, and (15) Tattvasira O. ‘ ‘
Thm'e are eight Yamalas 1= (1) Bra.hmao @) anu O (3) Rudr& D (41) Sldd

5 Bevi 0, (6) Umﬁ 0, (’7) Candrs 0 and (8) S’akﬁl G g o 0




(2 b) SemabhuJangavalh, (25) Kulivatﬁra, ‘(26) Yaqna—

‘e@@sa.‘r to do ﬂo in a report of th:s nature.
ive oata.lcgua. If the Society ever undertakes the pubhc.a.txon of such a catalogne,
ol valuable htera.ry fmd historical mforma.tlon is likely to be brought to light. But
the Wm'k of an amateur, It requires hard, patient and skilled labour iof &
£ young scholars, under the guidance of an experienced mind, to cata.IOgue more

han ten thousand MSS., which are or shortly will bs under the custody of the Asiatic
‘ \Socwby of Benga,l If the Somety ever thinks that such a catalogue should be under-
taken, this is just the time for it.  For every year will bring in fresh accessions of MSS.
L a,nd ill“~make the work more and more difficult.

‘\ i Durmg the years under veview, the travelling Pundit, Pundit Kunjavihari Worked
at Nudia, at Puri and. ab Dhubri. He has.examined about a hundred libraries and col-
i lected “about three hundred and ﬁfty‘ “«Notices ” of MSS. which are considered rave.

Pmldlta Rﬁkhalacandm Kivyatirtha travelled in Bankura, Burdwan, Sah&bﬁd Gaya and

‘ Ghapra. He has also examined about fifty libraries and collected about two hundred
e Notices.’ Some of the MSS. brought to light by the labours of the travelling Pundits

 are valnablea, and I append some descriptions of the most valuable of them.

" Puudxtxt Kun]avxham examined almost all the libravies at N avadyipi and the neigh-
e bourhood with the exception of few unimportant and one important library, »iz, that
‘ beltmgmg to the Jodabadi, a couple of adjoining houses, belonging to the descenda.nts of

 the two panditas Kalisankara and Ramagopila, who in 1772 A.D., prepared, at the
‘im&tance of Warren Hastings, a Sanskrit compilation of court-law, the translation of which

goes under the name of Halhed’s Gentoo Law. The absence of the owners prevented any
examination of this collection. It goes without saying that the pundita did not find any

; ‘Vedm works worth the name. He found in the housée of Pundit Dvirakanatha Gosvami
e Nava.dmpa, a descendant of Jagadida Tarkialamkara, a complete collection of the

0, and Vratakala O.
In the house of Radhakanta Gosviml, a descendant of the same distingnished Naiya-
the works of Krgnakinta Vidydvagisa, whose commentary on the
tamani has been published in the Bibliotheca Indica. Kryna-
ima Sitra, called Sautra Sandipani, composed in Saka 1740.
the Padartha Khandana by Raghunitha Siromani and a
too. . His other works show the versafility of his accom-
) \ds on ‘erotics, enf‘" fled Kaminikdmakautukam, dealing with
ried life of women, The  af hor was a descenda.nt on his mother’s aide, of the
-m-law of Caitanya, and though a Naiyayika, he wrote works not only in praise of
anysa, en tltled Oaxta,nyacmtémrtmm, in pralse of Gauga, enmled Gangastakam, but also

: ~ commentary on the Ve
i plxshmente. One of

‘ : ‘Knmbhasandarbha, (1?) Kula.sanda.rbha, (18) |
0). Uda.yﬁkarapaddham, (1) Yoginthrdayam, (22) Kali-

l‘ho MSS colleatod requlre a czweful-

works of “'ﬁla(pém, of which he has taken descriptions of Rasayatraviveka, Durootsava.

J




; : existence of ‘fhe va.moua gods andﬁ goddaﬂsas of the Hin
Ve&éntm cmd”.Sﬁmkhya, ideas.  His a is to be disting
of that name on ‘,logu, as mpphe& to Gra,mm‘

‘Pu ) éht Maclhavacandm 'I‘arkamddhanta. was an emmen teacher

| Ny
J‘p“a\.\” Wh‘ é

pﬂs ame m;xll hvmg lIe Wmte a r;ommentary on "4a,ltt ad

'A numbor of oommenmrms by J aga.dlé'» Tarkalamkﬁm on Va.rmuﬂ worhs of” he*Nyaya—-ff i
W;éegxka, Sohoo] of N amdvxpa. is well-known.  But it was not known t’hat he ha.fs wr xtb ‘
8 complete commenbary on Pmﬁwsﬁa,pada.s Bhagya on tha Vamemka, Sutra@.
£ "aMbS at Navadvipa has hwought to light this commenta,ry, ‘which will
)aheve, a.s a groat dnséovery by the Nalyaylka.s of ‘Bengal. Itisa lcmglsh W
i Suktl. It is curions that the great J. agadisa rala.ted to Caitanya should write a
work entitled Dnrgotsava,pranga,. The MSS. was copuad byKrg“ iakanta the writer who
woﬂzs have been noticed above and who desurubes hxmsalf a,s a, dasoendant of the dmxg
ter’s son of Ja,ga.dléa. e e i L
L leh;kybyavznlrnaya, by Srikaracirya, is a very old”‘work There were two great
e wmters of this name, one quoted and refubed by Jlmumvahan& in his Daya.bhaga whose; e
da,teié “now believed, in Bengal, to be the early part of the twelfth century. The other :
 Hrikara was the father of Srinatha and the colaborator of Rayamukuta in the ﬁfbeenth[ :
venbury It is diffoult to say to which Srikara the book belonged, ‘but the style oﬁ~wr1tmg !
lea,ds me to hazard a conjecture that it is a work: of the older ‘vrﬂmra. A
i Dﬁyabhagaba.ttvavall by Jadunitha Ny&yaratna, is a very | mo&ern wor' ‘
hkaly to be extremely useful to those engaged in practising H,mdh Law as h"' pu ‘
eluctdate those pomts which are not clear i in the Dﬁya‘ohaga\ and ewa - in Bp
lwnkﬁm g eemmenta.ry ’[‘he a.uthor’s fabher was. rmstha, Pa.ﬁaﬁna.na. al

“1‘77’9 Saka-*l%'? A‘D., 1f the mterpretamou whmh 3 pub n:
ng, b correct There a,re tv\m coples of t}ns work one at the




_tWO thousand ilokas. In the colophons the work professes to axteﬁd to five hun-

ed thonsand élokas.‘ Another MS. of this work has been found at the house of Pandita

Smlalanamda O]hﬁ at Deoghar, in Nagari character, containing thirty-two chapters at
the end. In Doth cases the interlocutors are Mahadeva and Kamakala Kali.

!Pa.rtcakalpata,ru , by Raghavendra, the son of Raminanda Tarkapaficinana, in five books

 Parijata and Mandara, is a Tantrika compilation. The present MS. in the pos-
of Mah&mahmpadhyaya. Krsnanitha Nydyapaficinana of Parvasthali was copied in

dana,

- figures prommently in this system of Tantra.
Mo uarhabhldhana, by Vindyaka Sarmi, deposited at Belapukura, thongh short is a very

1mporba.nt work, giving the value of each letter ot the alphabat in repreqentmg a tantrika

i dwmlty ‘ |

Vﬂmﬁcara mrupagam, by KisInﬁtha Yarma, is a part of a largor work by the author
ehtltled Mantrapradipa. Noticed in L. 747." Tho writer prohibits all obscene and indecent
rites in Kali and asks the votaries of tantra to follow the Pasubhava whichis opposed to
 Virabhava and Divyabhiva. ‘

. Kalikalps, by Visvandtha, otherwise called Kalikakrama, is a Tantrika compilation deal-
_ing with the worship of Kalika. rl‘here is anobher Kahkalpa,a piece of original tantra, from
the Kumiritantra, : ‘

Kalpamntﬁmam, an or1gma,] tantra, dealing generally with Yantras, mystic dmgra.ms,
}ms been found deposited with Pa.ndxta Yadunith Vidyirataa of Purvasthali. It was
copw& in Jaka 1702.

o Kalikalpalatd, by Yadava or Jayadeva Tarkélankara, the son of Mahamahopadhyiya
N#ndanacirya is a tantrika compilation of some lenoth The MS. has the first stavaka

complete and a part of the second.

Kamakalaprakiﬁa,, by Govinda, is a short work on the spmfua,l speculations of the
Tﬁntnkas. It dilates upon the tantrika ideas of Nada and Vindu [see Bhandarkar’s Re-
porb 1883-84 pp- 88-89]. '

i

Kuldcara tantra is known only in quotzﬂions. A MS. of the work has been found at

Navadvipa. It deals with five M’s. and the six acts of sorcery. It is a short work but an
original tantra. The mterlocutora are Siva and Parvati.

krsnayamalatantra, copled in Saka 1704, by deyanatha, is deposited at the Hari-
sabha, Navadvipa, = It is a Vaignava tautra in which attempts have been made to prove
that Krsna and Kali are one and the same divinity. The interlocutors are a Brihmana and
his wife at Vrndavana, though the ‘work is prefaced with “ Naradauvdca.” It has a
mangalﬁca.rna too. Radhi plays an lmporta,nt part in this work, Though proféssing to
be an original tantra, it appears to be a very modern work.

wulatantra is an orlgmal tantra spoken by Siva to his consort. Siva says that thxs is

?

%

"a;meda.fter the five Kalpa Vrksas, 1.e., heavenly trees, viz., Santina, Kalpavrksa, Harican-

5 ;“S'aka, 1569=1647 A.D. A synopsis -of the work is given at the commencemenf; Vignu

@

B tam; ‘ “whwh was spoken by Buddhadem It is associated with the Kalikalpa. Itsays




'Six‘m 0, Bhaga.va.m o, Vrhannimda 0, Bhawgya, 0, Brahr«i a)_"arb‘
Vrhadwe;nupurﬁna, Nreimha o, Vrhanhrsimha o, Jmmadagn ‘Sa

i Ha.n&hﬁy&nu 0y Pardsara, ‘0, Susruta o, I(Myayana 0, Vmévanara, 0, Pﬁtaﬁ; la o,
i ,ya.na, o, Vyhmaslgtha, o, (rila.wya o, Aga,stya 0, ’Swarahasya, Bmhma o, Vza 1

Tnlaéxdutam by deyanatha, composed in Sakéj 1705, is a wretc}ied 1m1’ﬁamon of‘

[fK&h&am sMeghadubam.‘ Radha semls the Tulasl Iea.f 8 ia,vourlte of K;gna, as het- mes~  1

seugar to Krgna at Mathurﬁ. s

‘V‘\(ﬁ) Daiya. o, (6) Dﬁrlka o, (7) Amm o, ( ) Vﬁrna. 0, (9) Akyxlga,
‘ and (12) Ahngavyav-ahﬂm sﬁdh&ﬂam. o ! ,




TO, thongh Prﬁg;y‘otxga,, one of th_“, i
a,mas, and thongh the city of Kama.rﬁpa., ‘the capital
I_ s@nt one uf my trweﬂmg Pa,ndxtas to work b

;tm noinéeé two o£ them, Vi Varsabhaakam, and Akélabhaskara. My
( \.three, ‘Varsa o, Viviha o, and Dma 0. The first was composed in the veign
; 'ﬂbva' and the second in the reign of Upendra. The author Sambhunatha
ddhantavigisa flourished a.bout the second decade of the eighteenth century.

‘ glmimndana’s father was Bandyagha,a;nya Mahﬁmahopédhyaya Harihara, Bhaua-
cﬂrya; It was not known if he had written any works. However, a work by him on the
' ‘mhon Qf mges, antlﬂled Pratimapratistha, has been discovered at Gaurlpura, in
__'w h the amthor, in the beginning, speaks of properly remunerating the scalptor.

LA Wxth the. exaeption of four MSS., the works discovered in Agsam are absolutely unknown

. to Aufrecht A search of MSS, instituted in Assam, specially in the Bastern districts of Gau-

hati, Goalpara and Sylhet is likely to yield an abundant harvest. It would, I think, be very
desirable to move the Government of Eastern Bengal and Assam, and specially the scholarly
o geptleman who now wields the destiny of the provinge, to do something in this divection.
. Bearch for MSS. in Origsa was first instituted by Raja Rajendralal Mitra, but not with
. very great results. Pandita Vinodavihari Kavyatirtha worked there off and on under my
directions. = He brought to light many new works, some of which hayve been described in
my previous Roport During the five years under review, Pandita Kunjavihiri worked
 there for more than twelye months, and the descriptions he has brought are yery valuable.
In Bengal Vedic MSS. are &bsolutely rare, but not o in Orissa. There are Panditas there
- who still perform Vedic ceremonies and have kept up the Vedic tradition. I have already
i a.dverted to the dlscovery of Sayana’s Commentary on the Kanvasamhita. Jalesvara Misra
i aomposed a number of Paddhatis of which Agnistomapaddhati and Vajapeya have been
i deseribed by Pandita Kuofijavihiari. Bhiskaraparivrajaka has written a commentary on the
 Ohindyogyopanisat entitled Chandyogya padirthavivaranam. Haladhara’s work ontitled
Ya)jﬁaﬁélﬁ i8 based upon the Sulvasutras, It is composed in verse and deals with' the for-
_ mation of altars and places of sacrifice.

. Jaimini Siitra Vrtti, by Mddhava Miéra, appears to be a complete commentary on the
Pirva Mimimsi Sttras of Jaimini, entitled Nyaya Rafijini Vrttih. The MS. appears
to be much dllapldated, but there are indications that the commentary ran through
all the twelve chapters of the siitras. Along with the study of the Vedas, the Uriya
panditas seem to have kept up the study of the Mimamsi too. The Srauta Sitras too
did not eseape their attention, for Nilakantha the gon of Jagannatha, of the Kasyapagotra,

. wrote Karikas on Srauta ceremony of Jyotxgtoma., in strict accordance with the rules laid
down in the Srauta Sitras. :

~ Vasndeva Ratha also wrote a work on the proper food of those engaged in sacrifices,
au,,eh as the Hotd, Adhvaryn and so on, entitled “ Hautrikabhaksyaprakisa.” The same

. author has other works, the names of which end in * prakisa,” such as Smrtiprakasa and

: ‘Jyohl}pr&kiaa, though these are not Vaidika works. The MS. of Jyotihprakasa was

co‘p ' ‘the twenty-first year of the reign of Rija Rimacandra. ,
BiLA th e Smrti works, Bhuja-vala-bhima is quoted by Raghunandana and Rudradhara. ;
Bhu]avala Bhlma ‘was long rogarded as the name of the Amthor, Itis the name of the
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s 'vmtnry by astrologmal and saorxﬁcml means. : The 'MS conta.ina tsem“
s part of the eleyenth, | Al i
. Kavya :-Bha.lm Bhﬁgava.ta Mahﬁkﬁvyam is ba.sed on bhe Bhﬁg&mt& It haa
; two cantos, in which is described the exploits of Kuna, fmm hl:‘ bmh tot la
it Ewnp&la, in the twenty-third canto. ‘ o
. The rest of the cantos are taken up with vamoua desmptwa pmcea. : The WOrk is by
J”' wmdevﬂcﬁrya, the spiritual gmde of the Gajapati Kings of Orissa. He ﬂoumshsd durmg j
‘he reign of Prataparadra Gajapati, from whom apparently he obtained the title Kawdm—“‘
, dxmau He wrote this large work in one month, while living on the banks of the God&va.m.
| The prasasti, gwen at the end of the work, appears to be so important, that I ca.nnot : 5
the temptatlon of giving a free translation of the whole passage =
(1) “On the shores of the Salt Sea, the busband of La.kqml, reverad by all the gods,
though one, yet producing an illusion of three forms, lives on the Nilacala.” .
(2) ¢ Thero is the country of Utkala, celebrated in all the world, affording not only
g an;oyments but also sa.lvatxon , and pumfylng Vaisnavas by the sweet scent of Tulam B
spreadmg all round.” s
Wi i (3) “In that country reigned kmgs belongmg to the race of Bho}a, devoted to bhe L
 feot of Viraja, the Sakti of that country, Worshipped by these were Brﬁhmanm;, theu*‘
spiritnal guides, belonging to the race of Vatsa.” W

(4) “One of these, viz. Mrtytmgaya Kcirya, was learned in all the Egama,g, Ee‘
brought to life, by conquérmg death, asson of the king who lost his life.” . o

(5) ‘'The Brahmanae of the Vatsagotra, known for their devotion to “Ha,lf the
. body of Siva,” the _spiritual guides, of the Kings of the Bhoja dynasty, were always en-

- gaged in practising tintrika mantrds and performmg Vaidika Sacrifices for the proapemty
of their disciples.”

(6) “When the Bhojas were dethroned for their misbehaviour, the Kesaris beoama
supreme in the country: The Brihmanas of Va.tsagotra, honoured byathese, reta.meé[ bhezr
pomtmn & spiritual guxdes of the king.”

(7) “ One Bhavadeva with great spiritual powers was the spmtual gmde of. Udyota
Kegari, who consecrated the phallic emblem of Siva named Somesvara, wlnch Wa,s a Vﬁnaw"‘

. linga, a,nd which was Worah1pped by all kings.” (e i |
‘ (8) “ He composed the worﬁ‘w entitled Tantrarnava in whmh all bhe good mantras b
were enbodied,~an Ocean of Tantrh in which all people talke: a plunga. Iia aonsemted the
images of 3 many gods, so that thewextensive abode of Bive became abﬂolutely crowded.” ‘
‘ (9) “' The ngs of the Kesari dynastxy havmg penshed by the \ﬁxe of mﬂxcbmg m—' ‘J,» o

A 3
aﬂd Bmhmanas, oame to power o
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mmka Bhanu havmg hxs head turned wwh prlde and the orang,aw | :
.rospei’ed the kmgs of solar raoe, supported by the noblhty of

8) '\h‘that fa,mﬂy Was the kmg named Ka;pllendm (ra]apa.m, who by his power
elled th s‘n and who by lus prowess subdued aIl the kmgs a.nd brought the carih
ler su ectmn ; .

(20) « Tha,t ng giving la.nda and wealth to the Brahma.na and ]owels to J&gannﬁ-‘
‘_jn‘_ a.ftex' relgnmg for thu‘by bwor years wenb to the proxmmt y of Vignu a.t vaem“ i

% Ha.vmg conquered V:dyanagara,, ha dlstmbuted Jewels and gold to Brabhmanas,
d these &mﬂang the nectar of poetry from his mouth did not eare for real nectar.”
g _'Trlloca.n’a, celebrated with the title Kavxra]a, and calm in his dlsputdtlons
‘on a,bswuse pumbﬂ of the §astrae, born from the famﬂy of Gopila became the spmtua.l ‘guide
; of"the ing.” Bl

: umﬁaent Ga]apah Purugotta.ma having Whlt;ened the world wwh his fa,me i
ed for thirty years, died on the banks of Citrotpala.”

pmtual gmcfe, Trilocana, having performed many sacrificos and distributed
¥ m&s and lived on ¢ Muktisila,”  the giver of Sa,lva.tmn, reached

(26) « Purusottama. ah the end being addicted to the enjoyments in Heaven, h]s son
Rudm beca,ma a Kalp&taru He was then seventeen years of age, his beauty was like that
of the god of love, and he became the worthy husband of the earth.

: {27) ¢ Wlnle his hair was Btzﬂl wet with the batht of coronation he defea,ted the Sultan
By vof Gauda, a congueror in many babtles, and ag the end of the sixth ‘week of his father’s
‘ dea h, he offered handfuls of Gangas water for the beneﬁt of his father.” i

. (28) “'The king wuth long arms weakened his enemies and increased his dommmng,
He arified his inner souls by the thaory of non-duahty, but spread the dual doctrme a,f,
‘ ‘rna.inon of Krgna (Cmbanya.)

‘Hls spiritual gnide was Jwadevakav;dn;dmma, the son of Ratnavatl by 'I‘rx-
ned above. His devotion fo Krsna was ever-flowing.” . !
18 whose gold coms bearmg the image of (xopala with mscmpmons of the

s
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Yy tho s patromyed by Muknnda Deva. t
‘;‘“Tulapur ad&na.” on the rlver ‘




rewew P ndita
he mosb aunous

A

; xs i aﬁed hat e was. the hrst of Bhawaoﬁryas. He settled at; Nava:— \
dwpa. and wrote many works, His youngest son Visvandtha is the well-known author of
Bhisﬁparweheda. Hig second son Rudra N yayavacaspam also wrote many works. |

brought to light several compilations of Pantra, Ve, Tantrarﬁja
T&ntr&nuathanapa.ddha.tl by Mrty uﬁ]a,ya, Sar ma, and Tantra-

- nanda’s Tantrasdre. The MS on ins four patalas only

 MSS. of the Nunbarka School ‘ab: Vedanta are very rare. Puu;xdita. Rﬁkhilacdndi-a

has, however, examined and descmbed ﬁve of them at a monasbery at Rﬁ]gﬁo at Burdwan, -

_ These are :— e FaE
Q) Aitihyatattva by Nimbarka. ' e e
_ (2) Dasa Sloki by Nimbarka. o R
® Vedintaratnaman]uéé by Purugottama Acirya, a commentary on the Dasaﬁlokx. :
imbarka Vikranti by Audumbara Kcarya. e SN

1mbirkatattvamrnaya by N a.ndadasa










: ‘the operatmns in connectxon Wlth the search and I hope bhe report |
11 enable you to make the applieatmn.

| Wit \utv a good descrxptwe cata,logue the large collection of m&nuscrlpts, made ma,mly
by me, during a period of 20 years from 1891, is not available to sohola,rs outside
b8 sked roe t put up a note how best to prepare a cata.logue. My note was
ssed at a meet:ng he Society and T volunteered my services. My offer was

aocapted but as 1 was then in charge of a bureau of information in matters relating to
| History, Rehgmn Usages and Folk-lore for the benefit of the Civil Officers in Bengal,
anction was asked for from Govemment to permit me to underta,ke this new work, and
the sanotxon vas readily accorded.
,‘Pandit Rﬁkhal Candra Kavyatirtha, who ]omed me as travelling pandxt in 1892
worked fmthfully for 18 years, died suddenly in October 1908. He did very
od service a,n was constantly on the move, and he understood his business. By his
death I lost a very va,luable assistant. His place was given to Pandit Nani Gopal
_ Bénerji, who combines w1th a sound knowledge of Sanskrit Grammar and Literature,
 aworking knowledge of English. For the last two years I have derived much
assistance from him. Pa.ndxt Asutos Tarkatirtha still continues to be a travelling
cht and Pandit Mathura Nath Mazumdar Kavyatirtha the resident pandit.

Durlng the period under review three volumes of Notices of Sanskrit manuscripts
hwm been completed ; two volumes, the 3rd and the 4th, of Notices of Sanskrit manu-
orif ts in prwate libraries of Benga.l and an extra volume embodying the results of my
: tion in 1907 of bhe midmons Made to the Durbar lerary, Nepal from 1898 to

e a’ rather prolongedq st&y‘_at Katmandu in order ta examine the additions
btma, and several short ‘trips to Benares, Pun and other places in Northern




i been aeqmred from Ly Russm,n tmvellar,

‘Taklamakan desert, : ) H
The expemence of so many years has gwen me some knowledge of whem valuable'

~ manuseripts are to be found. In the early part of my career manuscrrpt;s were very

seldom in the market. Pandlts thought it very disgraceful to sell or even to show their
manuseripts. Thanks to the search for Sanskrit manuscmpts all over India and to the
Oriental scholars of Europe who come to travel in India, this state of affairs has changed. :
Large collections can now be purchased, and several such collections have come to my
knowledge. One of these containing 6,600 and odd manuscripts was offered to me, but
I could not find funds for it. Professor A. A. Macdonell, however, to whom I showed
the manuscripts in February 1908, applied to Lord Curzon as Chancellor of the Oxford
University , and he wired to Mahara]a Sir Chander Shamsher Jung Bahadur Rana, who
supplied the necessary funds and requested me to purchase the oollectlon which he then
presented to the Bodelian Library. ‘

Similar and perhaps more valuable collections may be acqulred if funds are
torthcoming. ‘ ‘

In the year 1909 two collectmns of manuscripts were acquued from Benares :-—

One from Hare Krsna Vyasa, who was a Sarasvata Brahmana of the hlgheat‘
distinction i in the Punjab. He came early in his life to Benares and died at the ripe age
of 90 in the year 1894 A.D., leaving a collection of about 3 000 manuscripts to his sons,
Hrsikesa and Vidyadhara. Vidyadhara sold a part of his share of the paternal collection
to the Sanskrit College, Benares, and a part to German and English manuseript collectors.
Hirsikesa died in May, 1909, and his share has been secured for the Government of India.

The other from Laksminarayana Kavi, who was a Bhat Brahmana from the ‘P“unj‘ab.
He died in 1909, aged 80, after a residence of 58 years at Benares. He also was a
noted Pandit of his time and collected a large number of manuseripts from various sources. -
The copy of the Mahabharata in his collection belonged originally to Sadananda Vyasa,
who was the chief expounder of the Puranas at the Vyasa Pitha at Valujika Faras in the
city of Benares, during the last quarter of the 18th and the first quarter of the 19th
century. . |
Laksminarayana had a widowed daughter-in-law, who sold his collection of Sanskrit:

manuseripts to the Government of India.

In the year 1905 appeared the catalogue of the palm-leaf and selected p&per—lea,f
manuscripts in the Durbar Library, Nepal. In 1906 some copies were presented to His
Highness the Mahéaraja of Nepal. In acknowledging receipt of these he sent a list of
new acquisitions to the Library, which I was very anxious to examine. The Govern-
ment of Bengal and the Asiatic Society permitted me to proceed to Nepal during the
summer vacation of 1907, and I set out with two Assistants, We sat in the library for
nearly two months and carefully examined not only the new collection but a large
number of other manusecripts placed before me by the courtesy of Subba Visnuprasada
Raj-bhandari, who brought them from private libraries formy examination. His Highness

othe Maharaja took a personal interest in our work and often enquired as to our progress.
The Resident of Nepal, Major Manners Smith, also watched the progress of our work
with great interest. The result of our examination is embodied in a recent volume.
It contains descriptions of numerous Tantrika and Buddhist manuseripts copied before
the Muhammadan conquest of Bengal in 1198, namely— ‘
Bhagavatyah Svedayah Yathalabdha Tantrarija .. 1029 AD.
 Usnisavijayadharani =~ 5 i .s 988
A solitary leaf of Catuspitha~-Sadhana samksepa Soo0048
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i “"“Yogara,tnamala or Heva]mpanpka in transxtlonal Grupta
L Yogambara, sddhananaupayika in the 13th year of Vigra-

‘ hapala Deva, A L (! i
A work by Nagarjuna : it W gl e
. Mitapadapafjika g i, i A
~ Brahmayamala .. o o (e
Rt il b R
i Brahmaaathta o i 1 e
i As’pasaha,smkﬁ. Prajﬁap&ramlta -—-A gift of Vasa,nta Devx, ’

 the wife of Govinda Candra Deva of Kanauj i
. Kriyakalagunottara . . o i ) D 8 LY
. Sivadharma o i i e 1069 1
 Kiranatantra = .. i 924 |y,
Visvaprakasakosa composed in 1111 A.D,, and GOpled in 1199
Tattvasadbhiva tantra oy iy i L g
Dakarnava on paper i i S Ut b

Beszdes these the catalogue contains descriptions of some very interesting works,
‘mz., a work on Buddhist rituals prepared about the 9th century A.D. by Tatakara
Gupta. As the ritualist Works of the Northern Buddhists are very rare, this work
deserves more than a pa.ssmg remark. Tatakara was encouraged in his work by one
- Prabhakara Gupta, and he embodied in it the ideas of Subhakara Gupba, an eminent
- scholar  of the Vikramasila-Vihara who is already known from other sources.
From Tatakara’s book we come to know that there were married monks known
“as Aryas in his time, that Buddhist priests considered Mahayana or Bodhisatvayana and
~ Mantrayana as sacraments, that any one who took refuge in the three jewels was
Jrega.rded as a Bauddha, that the castes such as Kaivarta, Kheta and Khatika who
made a living by habitual animal khhﬂ@, Wwere never admltted into the Buddhist
community unless they gave up the habit of kﬂhng animals, ‘and that in that century
the Buddhists like Hindus made use of the Tantrika formulas like Jang, Bhang,
Dhang, Rang, Lang in the performance of every act necessary for human life, such as
‘ bathing, eating, etc., and also for their worship ; that they used to eat among themselves
but never with othar people, and that they had no objection to accepting cooked food
even from Mlecchas and washermen. It is a very mterestmg work, and fully deserves
pubhoation though the manuseript begins from the 8th leaf.

The catalogue contains the description of a magnificent encyclopedia by Bhuvan-
ananda Kavlkanth&bharana the son of Ram Khin and the grandson of Vagisvara. The
family was patronized by a Muhammadan Sultan who from Bengal conquered Qudh
and Delhi and gave much land to Brahmans in these provinces. The encyclopadia is
entitled Visvapradipa, of which one part only, that on musie, is to be found in the®
Durbar Library, Nepal. Another part has been described by Eggeling in the catalogue
of the India Office Library. The work professes to be an encyclopadia of the eighteen
: vxdyaa or Sciences of the Hindus; two of them 8o far have been discovered. The -
: desmphon of the Bengal Sultan given in Eggeling’s catalogue applies with great force:
to Sher Shah, and the work seems to have been compiled under his patronage. The
father's ‘name of the author is given-as Ram Khan or Ram Bala or Santidhara. In
Bengal, Brﬁhma.ns and even Iearned Brahmans often obtained from Bengal Sultans the




‘ ‘mterestmg, becauae in the two pa,rts already broug
(g,msp of his sub]ect and hm lemry aeems 60 have been a very comp h

fvmisaaya, ot)p:ed in the lﬂth eenturv Benga,h hwndertmg, ‘
Sahajiya commentary on a eoilectmn of Beng&h kirt;anav s ' 4
 Kukkuri, Birva, Gunodari, Catila, Bhﬁaukru, Kahna, Dombi, ““Mahmta :Sara a, ‘ .
Dheguna, Santi, Bhade, Ta.ndaks,, Rauti, Kankana, Ja.yanand’i Dh&mma, and‘
 Savara, 'This is the earliest Bengali collection of songs known, and the soggs mustz g0 i
“back to the 8th and 9th centuries, as some of the writers are known to beloﬂg to blns‘ i
period, and so the composition of the songs, their collection, , and its oommentary must‘ .
have taken at least 200 or 300 years. Another small Bengali work entitled Dohakosa
by Kahna contains 32 verses in ancient Bengali. It also has a Sanskrit commentary" il
of the Sahajiya School. Some of these verses will be found quoted in Subhﬁmmsa.m— Lk
graha edited by the late Prof. Bendall, and I have reason to think bha.t the Tangur ;
colleotxon of the Tibetans containg a translation of these Dohds. ‘
Raja Ra]endm Lala Mittra edited the Astasahasrika Pm]ﬁapﬁ,ralmta, from slx‘
manuscripts. 1 have also examined a score of manuscripts of this work, ancient and
modern, some of them written during the reigns of the Pala kings of Bengal In all of
them twenty-one verses precede the prose, and we, all of us, thonght that the twenty-
one verses were part and parcel of the work, but in 1907 when in Nepala I got a very
dilapidated old manuscript on palm-leaf of this work in which the prose is preceded by
sfafcd crwwwywr | This for the first time opened my eyes to the fact that the Prajia-
paramitas areall in prose and that the verses form a different work. But I wondered what
Rahula Bhadra’s Krti conld be.  All previous leaves of this manuscript were gone, and
so I began to look more carefully and found foux letters preceding the statement
« wffod xrgewg@”’ | These letters are “gfgar” 1 And I found in R. Mittra’s edition,
those to be the last letters of the twentleth verse. So the first twenty verses in
Rajendra Lala Mittra’s edition are a work by Rahula Bhadra in praise of P, P. The
twenty-first verse is a mere ‘w@3fa’ and could have been oomposed by a,ny one but ‘the
author. ~ f
i This encouraged me to examine the manuscripts of other recensions of I:’ra]nﬁ.pa,m-
‘mita, and I took up the Paficavimsatisahastika Prajfiaparamita, which, in Rajendra
Lal’s and Bendall’s descriptions, begin with verses. The verses continue for many
pages, and there are colophons indicating chapters. That increased my wonder. It .
cantot be a hymn like that of Rahula Bahadra, and I continued turning over the
“leaves, till T came to the last colophon of the versified portion. i MNuagarafacied
wfweRgregron® yRrafeared® wewiom® 1 Then the prose began wE Wl ’mkﬁﬁm quy
wrare ote.  Evidently the versified work was *wfwewarewrc’ *# which  was demgned for
interpreting Prajfiaparamita, and it was by Maitreyanatha. I turned over the leaves,
‘and when I came to the last leaf I found a statement to the effect that 25, 000 Prajiia-
paramita is a recast according to the teaohmg of Abhisamayalamkara, a,nd according
to the numbers of the chapters of that work, was divided into eight chapters, Of what
recengion of the Prajiaparamita it is a recast cannot be positively stated ; but in all
probability it is the Astasdhasrika recension in thirty-two chapters or panvartaa ‘which
has been recast. ‘
' The Paficavifsati-sahasrika Prajiiaparamitd was twice translated into Chmese
hetween 265 and 316 A.D. The antiquity of the translation shows the antiquity of the
work., The Prajfiaparamitas are written in the form of a dialogue between Buddhd and
his followers. They begin in the traditional form :— wd &9t AR afeR 98 W ofc. But
* they gre really the works of Nagarjuna. It is said tha.t he had recovered them
from the nether world. Tn some Prajfiaparamita manuscripts it is written at the end
mm*at Wﬂﬂmh as if they were lost to this world and Nagarjuna recovered them.
Na.gar]una, is shid to have flourished 50 years after Kaniska’s great council, that is,




.whise ‘that P P. ha,d been recasb and a.]so why the Etranga ‘

re. So the Abhlsamaya,lalhkara e]uded the research of two
ner t-‘sehoiars ‘fm' nearly 30 years. ' '

of Stcherba,tskm durmg his visit to Caloutta last November said that he discovered

o "the‘“Abhxsamayalamkam five years ago. And this was discovered by me at Katmandu

: Neph.l in the summer of 1907 independently of his researches.
A new but older version of the Dakarnava has been obtained, which contains more

i matter in a eurious verhamxla,r perhaps the mother of Bengali, than is usually found in
ordma,ry manuscmpt copies of that work. 1In fact the few Sanskrit verses in each section
simply introduce the vern&cular matter. The manuseript is written in the 11th century.
/ "Newam on thick paper which has grown brown with age. The paper ig not of Mahome-
L dwn maunfa,oture and is, perhaps, the old paper ca,lled Vémaapatra paper by the
N epalese and Daphne paper by Europeans, of which many fragments have been obtain-
“ed from Central Asia. The manuscript belongs to the Durbar Library, Nepal.

'.['he Haramekhals has a ‘“ chaya’’ or Sanskrit translation in verse. Tt also has a

i comment‘a,ry;_ in Sapskrit. Raja Pratapa Malla of Katmandu, a contemporary of
 Aurangzeb, made a careful copy of Haramekhala. The ““chaya’’ and the commentary
| on palm-leaf are enclosed in gllded and beautifully decorated boards. The manuscript is
. now the property of the Librarian of the Durbar Library, Nepal. When the manuscript |
 was ﬁmt sheWn to me, the unusual thickness of the last leaf roused my suspicions. I
dlpped it in water, and with a little manipulation found that two leaves were glned
i togethei' into one. The glued pages contained a panegyric on Pratapa Malla. The infer-
_ence was irresistible that some one stole the manuscript and, to prevent detection, glued
together those pages which would reveal the name of the rea! owner.

. The Rajas of Kanauj belonging to the Rathora or Gaharwar family were staunch
Hindus. Among them Govinda Candra was specially famous for his orthodoxy. It
was at his court that Laksmidhara made the first great compilation of Smrti yet known.

* Govinda Candra, however, had a Buddhist wife, and she presented a copy of Astasahas-
 rika, which is to be found in the Durbar Library, to a Buddhist Vihara.

Bqdhmaryava,ta,ra, is a work written by 8antideva in the 7th ocmtury AD. Ttisa
philosophic work of the highest importance to Buddhism. In the Durbar Library, how-

 ever there is a work entitled Bodhicaryavataranusarsa. It is Bodhicaryavatara itself

with a fow verses added both in the beginning and at the end. The object of the added
verses ig to show that it is an interlocution between Asoka and Upa Gupta. This is
the way in which History has been perverted by ignorant monks of later times.

Works on Dhanurveda are very rare. Hence the discovery of Kodanda Sistra
attributed to Dilipa may be considered an important one. It treats of how a bow is to
be made, how arrows are to be aimed, etc. Greater reliance, however, is placed on
mantras and incantations than on the actual skill in archery.

The following is an analysis of the MSS. acquired for Government.

Astronomy.—Bl};‘gu'Samhitﬁ, is an extremely rare astrological work. A work of
this name was acquired at Sangha in Nepal in 1897, which however proved to be &
work on yoga. In 1909 ten parts of the Astronomical Vhrgu Samhita running over
38,000 slokas were acquired at Benares. The work is divided according to the rasis.

;‘Two more rasis would complete the work. (Gargasamhita is still more rare, but a portion
of it was acquired in the same year. T'wo manuseripts of the Vrddhayavanajataka have

been acquired one with a Hindi Commentary by Mahadeva. This is in 8,000 verses of
the Indra.vajra metre and i8 often attributed to Minaréja. This is a work distinet from
Yavanajataka translated by Yavanacarya from the original Greek, and versified by

i i k|




i Sphupdhva,m mto 4 000 verses of the Indra.mjré m&tre now m tha«\
Nepal ‘ 4o

! whzch has been a.oquzred durmg ‘che yeaxs under review In the Hare Kmna, Vya,s coll
tion there is a new commentary on the Sttras by a modern pandit named Rﬁ,mesvam

‘Grammar —Bhartrhari is said to have revived the study of Pamm in the 71;11:5, L
_ century A.D. by writing his karikas, known as Harikarikas or Vakyapadlya A part] ‘
of the work was published in Benares years ago, but the _publication «could not bf’f .
 proceeded with for want of manuscript materials, A complete manuscrlpb has however
_ been acquired. Lokegvara was a well-known writer on the Sarasvata sohool of Grammar,

He was an inhahitant of Vidyanagara. This shews the area thh five centuries ago

was influenced by that grammar. Apasabdakandana by Bhatta Dhanegvara is a curious

work according to which there is no such thing as ungrammatical language and if

there is any use for Grammar it is only for religious purposes, Grammar being one of the

Vedangas and helping one to understand the vedic rules for the performance of sacrifices.
Radha Krsna of Lahore, the son of Madhusiidana who was the priest of Maharaja

Ranajit Simha, wrote a work on grammatical roots in Sanskrit, A copy of this work
was found in the collection of Laksminarayana kavi. Pandit Radha Krsna started the\‘

search of Sanskrit manuscripts by moving the Government of Lord Lawrence.

Twelve or thirteen years ago a description of the work appeared in the pages of the
| ‘‘Indian Antiguary ” and a search was at once instituted at Benares to find if a copy of
that work was available, At last a3 manuscript was traced in one of the richest Jama“

/ Of the eight schools of Sanskrit Grammar the Jinendra school is the least known.

| upagrayas in that city and a copy procured for Government,

Upasargartha—samgraha. Krisnacarya gives in 19 verses the meanings of a,ll Sans-

krit prefixes, and writes 5 commentary on it himself. Vaijala Bhiipati was a Cauhan
Zemindar of four parganas in the distriot of Patna in the first half of the 17th cantury
He employed a Pandit named Jagamohan to prepare a topographical account of India

entitled Desavali-vivrti, six volumes of which are to be found in the Sanskrit Col]ege i

Library, Calcutta. He wrote a short treatise on Grammar entitled Prabodhacandrika,
which has been collected in these years.

Upanisads,—The Hare Krsna collection is specially rich in manuseripts of Upani--
gad literature. Of the Vrhadaranyaka, it contains commentaries by Nilakantha and by

Nityanandasarma. 1t is a well-known fact that the Vrhadaranyaka, commented upon

by Samkaracarya, belongs to the Kanvasakha of the White Yajurveda: But thmcollec—‘ i

tion has vrtti commentaries by Nilakantha Dviveda Ganga and by Vasudeva-Brahma
Bhagavan on the Vrhadaranyaka of the Madhyandina-Sakha of the White Yajurveda.
There are several Upanigads in this collection commented upon by Damodara Sastri, a
name unknown to Aufrecht. The commentary on the Prasna Bhasya by Narayanen-
dra, and Svetasvataropanisadvivarana by Jiiénottama, appear to be altogether new.

The Laksminariyan collection has a curious work under the name of Ath&rvanopanigad‘

which magnifies the importance of the name of Rama.
Nyaya.—Tarkacandrikd by Visesvarasram is a short work on the Gautama Stitras

‘in the form of  Vrtti. Roghudeva Nyayalafkara flourished at Navadvip in the beginning
of the 18th century. He wrote many treatises on the modern system of Nydya, two
of which Visayatavada and Samagrivada have been acquired.

Nyaya Bodhini by Govardhana is an unknown commenta,ry on Tarka»-Samgraha
by Annam Bhatta.

; Tarkasamgraha and its, commentary Dipika are well known, But Dipikﬁ Prakésa
by Nilakantha Bhatta, the son of Rama Bhatta, was not known.

In the Hare K;‘gna collection there are many valuable manuscripts of Nyaya works.




: Anfreeht‘m in vol I“of Cat Cat that the name Vedanta-Vibhivana belongs to
 two Works one bv N&raya,na, Yati, and the other by Narayanacarya. But he corrects

b bhe stafsement in vol i by saying that the work and the commentary are both by

';Narayana tirtha. For the statement in the first volume his authority is Keilhorn’s list,
~ and for that in the second, the catalogue of Ulwar manuseripts. The manuscript No. 8562
. of our oollectwn says that the text is by Narayana Yati, and the commentary is by
N N arayanat'irtha But these may be one and the same ‘person, as both are disciples of
 Rama Govinda and students of Vasudeva.
. Tripuri, attributed to Sarmkaracirya, is a short but comprehensive work on the
 Upanisads. It is called Tripuri because it is divided into three chapters called pura.
~ Abhinava Gupta, a renowned Saiva writer of Kashmere, flourished about the end of
. the 10th centuxy. At the request of his friend Lorharka, Abhinava Gupta wrote a com-
~ mentary on the Bhagavatgita. The author was a Saiva, yet, he wrote a commentary
. on the Gita which Vaisnavas claim as their own. The commentary will be regarded as
: gvery valuable acquisition. The manuscript was copied by Visvanatha Agnihotri in
‘the Saka year 1660. He got his original from Atmaram, a Kashmiri Pandit. The

b commentary seems to have been before that confined to Kashmir only. Abhinava

Gupta gives the following genealogy of his Guru Induraja. His father was Bhutiraja,

~ grandfather Sarhsukhya, who helonged to Katyayana gotra.
i Paramahawsaparivrajakacaryamarganiripanam by Vaikunthapuri Sadkaracarya,
' takes the twelve well-known texts from various Upanisadas, embodying the highest
spiritual truth, and shews how a Sannyasi is to rise gradually to the condition of
Brahman. .

. An important work of the Ramanuja School, by Ramanuja himself, is Vedartha
Samgraha, which within a short compass gives the substance of the entire Upanigad
hterature according to his mode of interpretation.

. Smrti,—Acaradipa by Nagadeva has not been properly described anywhere. It
is sometimes quoted by subsequent writers. A complete manuseript of his work has
been acquired. It was copied by a Srimali Brahmana named Raghunatha at Sirohi in
Samvat 1703. :

. Yamasmrti is one of the 20 authoritative Samhitas. But manuscripts of Yama are
all unsatisfactory. Eggeling describes one which seems to be a little fuller. Our
manuscript seems to be different from his and contains 100 Slokas,

Madhavi Karika, by Madhavacarya on Kala, contains a number of verses
giving the substance of his great work on Kala known as Kilanirnpaya or. Kala-
madhaviya. These verses have given rise to a large body of literature in the form of
commentaries, abridgements, etc. But the Karikas themselves were not known. They
have now been found and acquired for Government collection.

Nirnayoddhara is a short treatise on Smrti, embodying and criticising the essential
points of Nirnaya Sindhu by Kamalakara Bhatta.

. Smrti Kaumudi by Madanapala treats of the ritual of Sﬁdra,s It has been
obtained in a fragmentary condition. A discovery of a complete manuscript would
be very interesting, as Madanapala was a patron of many Pandits, and the Madana
pﬁnj&ta, in Smrti and Madana Vinoda Nighantu in Vaidyaka were compiled under his
supervision and attributed to him.

The Caturvinsatimatam is quoted but no manuseript of the work was available for
a long time. ‘But it is regarded as a work of a great authority, having the sanction of
24 great Rsis. Two copies of the work, however, have been recently acquired.



_ The latter seems to have been known to Vidyaranya Yogi. His father was ‘svaya,mbhu, o
~and his mother was Nalamaya. He belonged to the Telugu country. Vaoaspay’tzM‘lgm
_in his Tattvakanmudi says that the sons of Madalasa obtained emancipation very

The pmtlkaa quoted are 11 in number.‘ A further exammatwn of t!ns

; ‘necessary, as in it are embodied the 22 siitras whwh g0 under the name of

 and also the mterlocutors in some ma.nusoripts at least are. Kaplla and Asuri, i
 first two great teachers of the Samkhya. system. Asuri is so old that he i8 not. mem-”u i
tioned in the Mmhabh&rata, although the thlrd Samkhv& Wmter, Paﬁcamkha, 18 manw L
 tioned there. ‘ | |

Sﬁmkhyartattvwka,umuthyakhy& a short bnt a very clear anonymouﬂ expos ‘tlon .

‘ of Vicaspati Misra’s work, has been acquired,

Kapila Sttra Vrtti, a short treatise on the 22 Sﬁtms of Kap:la s unknﬁwn o
Aufrecht, though known to Hall.
Samkhyﬂrthaf-ta,ttvapradlplka i8 an mdependent treamse on the Samkhya school

' philosophy by Kesava, son of Sadananda and grandson of Kesava Bhatta.

Yoga.-—-—Yoga.mamprabha by Rama,nanda, Sarasvati has been noticed by ‘Réjendm‘ i

Lal Mittra in No. 2058. The new collectlon has an anonymous commentary on‘,xt'

entitled Svasafiketa.
Kavya —Fragmentary copies of two commentaries on Nmsadhacarlta have bean‘*

édded to the Government collection, one by Vidyadhara and the other by N&rahar

easily owing to their merits acquired in previous births. In this collection there is a
short poem in 8 verses attributed to Madalasa. She addresses her sons on the m%ntml
points of emancipation. The verses are charmingly beautiful. |

Piyiisalahari, a century of verses in honour of Ganga by the well- known Jagan-‘ .
natha Pandita Raja, has been imitated by Ganesa Prasada under the patrona.ge of Lal
Bahadur. This poem is named Gafgalahari and was composed in Samvat 1911, :

A very interesting work, Kuresavijayakavya, has been acqmred which gives the

~ account of the preaching of Ramanuja’s doctrine, by one of his pupils, Kureaa, who has

temples dedicated to him in Southern India. The word Vijaya here means conqu,est,
not by swords but by arguments.

Gita Girisakavya by Rama Bhatta, the son of érinatha Bhatta, is a work in twelve
chapters, in imitation of Jayadeva’s Gita Govinda, the theme of the work bemg the
amorous sports of Siva and Parvati, that is, Girisa and Gouti. :

Vidyamafijari by Dharesvara,the son of Kesava Misra, in two chapters on the bene-
fits of Jearning is very interesting as hallmg from Kamartupa in Assam, being composed i
the Saka year 1736, that is, about ten years before the British conquest of that country.

Rbhetoric.—No work on Rhetoric is so widely studied as Kavyaprakﬁsa,:.‘ It has
a commentary entitled Kavyapradipa by Mahamahopadhyaya Govinda. This again
has a comentary entitled Prabha, by Vaidyanatha Bhatta, the son of Rama Bhatta,

~ which has been acquired.

Arthalamkara Mafijari, by Nirmala Bhatta and not Alamkéra Mafijari as mentloned
by Aufrecht, is a short work on the figures of speech whmh depand purely on the meaning.
Cirahjiva Qatma floutished about 200 years ago under thw’ patmnage of Yaeovanﬁa




‘Nmb HDeW ‘under Mursxd Ruli Khan He was a Chatterji and wrote
book HIS Vldvanmodata,raﬁgml is well known. That he wrote a work on
Al&mk&raz was not known. In the present collection there is a work entitled Kavya-
"‘by; him in two bha,ngls ‘the first is on Rasa and the second on Ala.mkam A
of Vrttaratnavali is also included in this collection. -
Kﬁvyaprakasodﬂhamna Candrika by Vaidyanatha, the son of Rama Bhatta ,gives an
‘ kpl,an‘atmn of the verses quoted as examples in the Kavyaprakasa.
Ca.ndrﬁloka by Jaydeva is a work on Rhetoric often described by competent
il Jmhola.rs But its commentary by the famous Gagd Bhatta was not so well known,
vLakgminarayar,m had a copy, which now belongs to the Government collection .
Kamalakara Bhatta is a well-known Smrti writer, but he wrote on other subjects
- His commentary on the Kavyaprakasa has many new features.

éauddhodam wrote numbers of sitras on Rhetoric, and Kesava Misra commented

upon them. The commentator wrote seven other works on Rhetoric, but they were so

~ philosophical that ordinary people could not understand them. He therefore wrote this
commentary, Alamkara sekhara, under the patronage of Manikya Candra, whose grand-
father Rama, Candra died in a sanguinary war between a Sultan of Delhi and a King of
Kaula, The dynasty to which Ram Candra, his son Dharma Candra and his son
Mﬁmkya. Candra belonged is said to have its origin in Susarma.

Prosody.-—-—Bundha Kaumudi by Gopinatha is a curious work on writing verses in
various diagrams. This sort of versification is very old. Dandi treats of it in his
Ké.vyada,raa Latterly this became the prevalent form of versification in India, and
those who could write bandhas were regarded as great poets.

Vﬁ.la,sxksopa.deSa by Siddhesvara Kavi is an eclementary treatise on Prosody, un-
known to Aufrecht. :

: Vrttaratnavali by Cirafijiva Sarma gives rules of versification and at the same time
~ panegyrizes Yagovanta Ray, the naib-Dewan of Dacca, the author’s patron.

Krsnadeva Tripathi, the son of Jayagopala and grandson of Raghupati, wrote a work
on Prosody under the patronage of Janakiprasada Simha, the son of Devakinandana
Snpha, in Samvat 1879. Tt is entitled Chandah prastarasarani and follows the Satras
of Pifigala.

Purana. —Nagoji Bhatta was the greatest pandit of the 18th century. There is
no branch of Hindu learning in which he has not written commentaries on standard

: works. He wrote a commentary on Candi. This collection contains one by him. The
manuseript is written by three different hands and on three different kinds of paper.

Several Puranas, known only in quotations, have been acquired, viz., Vahni-
purdna, Ausanasa-purana, Adityapurina, Vasistha-purana and Pamna,nda,-purax_m.

Tantra,—The number of Tantrika works in this collection is not small. But they
are not of much historic interest. The following are, however, original Tantras of
‘some historical value. {The original Tantras were all spoken by Siva in his various
forms at the Kailasa mountain to Parvati in her various forms. But they were brought
down to earth by nine Nathas, human embodiments of the spirit of Siva. Adinatha
is one of these. Yogavija, attributed to him, is a work on the Tantrikayoga-praxis, by

 which the Finite self can rise to the Infinite. It speaks of the Nathamarga or Nathism, a\

form of Hindu-Buddhist Tantrika religion which, Hodgson says, was prevalent in
Northern India centuries before the Muhammadan conquest. y Hodgson, however, in hlS
| paper in the 18th Vol. of J. R. A. S., old series, does not speak of any book. This work ;
therefore, I consider to be a very interesting find. No less interesting is the work
written in Transitional Gupta in the Durbar Library, Nepal, attributed to Matsyendra-
natha or Macchyaghnapada, entitled Maha Kaulajfidnaviniscaya; but as the Tantra
- works found in that Library have been described by me in a volume, I need not dwell
on them here,

Medlcine.-—-A rare work on medicine is the commentary on Vaidya Jivana by
Harinatha Gosvamx the son of Monohara Gosvami and the grandson of Laksmidas

i\

]

- | @L



tary is entitlod Gndharthadipiks
Miscellaneous.——-Mﬁrkhammka, ‘

‘, '$atpanoasatdeau bhaga whwh glves thr:» names and t"he extent of 56 countries
China and Tibet. The work seems to be part of some unknown Tntm, tlw sp
‘,‘bemg Saﬁkara,. The landmarks are not natuml ob;eo’bs like rxvem:a,nd mounba,ins h 1t

- famous temples and places of pilgrimage. For instance, it speaks of Aﬁgadaaa. as com
mencing from Vaidyanatha and ending at Bhuva,neﬁvam Vaﬁgadeaa, extenda“"fmm
Vajragara to Brahnmputra. A : : e e i

In number 9829 there are two sholt works of great mterest ()ne enumemtm the

eleven Acaryas down to Sankara, four of his dwmples and the Sany:‘;ism of diffe :
denominations which proceeded from them ; the other enumerates the four matxha,s‘
Pascimamnaya, (2) Parvamnaya, (3) Uttaramnaya, and (4) Daksmamnay& rap:msenmd“

by Sa.radam¢tha at Dvamka, Bhogavardhanamatha at Purl, Jyomm‘a’,n_‘; atha at

(4) ’l‘uﬂgabhadrﬁ, There s a fifth amnaya called Urdhvﬁ,nmay& whm: has S its
‘matha, Kailasa for its ksettra, and Jivankala for its tirtha. The first fﬂur a,re: real a,ndw L
geographical, while the fifth is hypothetwa] and myﬁhologwa.l It seems that the: i :
Tantrikas who came later than Safikaracarya as sects took these names and elabora,tedg ”
1 upon them. ‘ ’ W !

i Gajapati Porusottama Deva was a Sanskrit author of some repute about the end .
el h]w 15tk century.  His Mukticintamani has been published. His work on Dl:wgot»-i‘
~sava is well known. In the present collection there is a third work Nﬁmamhhka which
_quotes from 66 different works and treats of the merits of various names of Hari, -

Two manuseripts of the Syainikasastra, one with a mmmentary, have been L
aoquired. The work relates to the art of Hawking. It was composed by Rudm&avar,‘«“? L
a King of Kirmacala, most probably in the 16th century. i

The most important discovery made during these years is a copy, fmgmenim'y ;
though, of Catuhsatika by Aryadeva,who flourished about the end of the second century
A.D.,with a commentary. Catuhsatika has no Chinese translation, but it has a Tibetan
translation. Professor Stcherbatskoi saw this manuscript and at once pronounced it to
be & great discovery. He advised me to go to Press at once, as European Scholars ;
would be anxious to have it. It has already been copied for the Press. ‘

1 need not give here the dotails of other manuseripts, as I am now engaged in
preparing a complete descriptive Catalogue of all the manuscripts, more than 10,000 in
number, acqulred since the ae&rch was instituted i in Bengal in the early seventies.

I have the honour to be
o o Sir,
‘ \. bl Yuur most obodnem; Servant,

a0 s ol HABAPBASL‘D SEAS’I‘Ri. ‘




